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B craTtbe GbIAM LIMPOKO NPOAHAAM3MPOBaHbI POHETUYECKME XapaKTe-
PUCTMKM TYpPeLKOro 43blka B HAy4HbIX MCCAEAOBaAHMIX (PpaHLy3CKOro
a3bikoBepa KaHa AeHu. Kak M3BeCcTHO, (POHeTMKa KaXKAOro 43blka
NpeACTaBAseT Co00i MAEHTMYHOCTb M CXOACTBO, a TaKXKe pasAmMuns
3BYKOBOrO MMPA, UX MECTO B YCTHOM peuM, HaKOHeLl, MPeACTaBASET CaM
93bIK C LileAeHarnpaBAEHHbIM KOMMAEKCOM 3BYKOB. BHyTpeHHSS cTpykTypa
g3blKa CTPOUTCS HA OCHOBE AMHIBUCTUYECKMX 3HAHMI Ka>KAOTO AMHIBUCTA.
DoHeTrKa 93blka OCOOEHHO BbIAGASIETCS M3 3TOM MOCAEAOBATEAbHOCTU.
B HEKOTOPOM CMbICAE, YCBOEHME ADOOrO s13blka HauMHAETCsl C POHETUKM
U MEPEXOAMT K CAEAYIOLLEMY YPOBHIO MEPapPXMUECKON CUCTEMBI g3blKa.

KaH AeHu onpeaeAseT CXOACTBO MEXAY TFAQCHBIMU «@», «O», «O»,
«i» B TypeLKOM 493blke M ppaHLy3ckoM. B cTaTbe Takxe roBopuTtcs o
dpaHLy3ckmx, apabCkmx, MNEePCUACKMX 3aMMCTBOBAHMSX B TYPELIKOM
a3bike, 00 MX apanTaUumm K TYPeLKOMY $i3blKy, COYETaHMM C FpaMMaTMKON
Typeukoro si3bika. B XVII-XVIIl Bekax ObIAO 3aMMCTBOBaHO AOCTaTOYHO
CAOB C UTAAbSIHCKOTO 3blka. [Mocae BToOpoit MMPOBOM BOVHbI YCUAMACS
npoLecC 3aMMCTBOBAHUS C aHTAMMCKOTO 43blKa.

KatoueBble cAoBa: (hoHeTrKa, 3BYK, AMHIBUCTMKA, TYPeLKWUid 93blK,
mepapxmyeckas cucrema.

French linguist J.Denny s phonetics characteristics of the Turkish lan-
guage had shown in the article, the details of phonetics of the Turkish lan-
guage had analyzed widely. Phonetics of every language is represented its
identity with similarities and differences of sound world, their place in ver-
bal speech, finally, itself language with purposeful complex of the sounds.
Internal structure issues of the language is stood on the basis of linguis-
tic knowledge of every linguist. Phonetics of language is noted especially
from this succession. In a sense, mastering of every language begins from
phonetics and goes to the next level of hierarchical system of the language.

J. Denny defines similarity between vowels «a», «o», «o», «ii» in the
turkish language in phonetics of the french language. In the article is also
talked about french, arabic, persian acquisitions in the turkish language,
is spoken in their adaptation to the turkish language, combination with
the grammar of the turkish language. In XVII-XVIIl centuries were taken
enough acquisitions from the italian language . After Il World War it gave
it"s place to the english language.

Key words: phonetics, sound, linguistics, Turkish, hierarchical system.

Makanapa dpaHuy3  TiAwi-FaAbiMbl - JKaH — AEHUAIH  FbIAbIMU
3epTTeyAepiHAeri  Typik  TiAiHIH  (DOHETMKaAbIK CMMaTbl  >KAH-XKAKTbI
TaAAaHaAbl. Kancblbip TiIAAIH (hoHETMKAChIH aacak, Ta, OA 6acka 6ip TIAAIH
(hOHETMKACBIMEH ADAME-ADA KEAEAI, YKCacaAbl HeEMece arblpMaLlbIAbIK,
nanaa 6GOAaAbl, arMHaAbIM KEATEHAE, AbIObICTAapAbIH KelleHi peTiHAe
GeAriAi 6ip MakcaTKa KbISMET eTeAl. TIAAIH iLWKi KYPbIABIMABIK, XXY1eci ap
TIALLIHIH AMHFBUCTMKAABIK, BiAIMI Heri3iHAe Ty3iAeAi. TiAAiH dpoHeTMKachl
acipece ocbl cabakTacTbIKTbiH cebebiHeH epekiieAeHin Typaabl. Ken
KafpaalAa TIAAL yipeHy oHeTrKkaaaH 6acTanaAbl, OAAH KeMiH TIAAIK
>KYMEHIH, KMbIH AEHrenAepiH urepe 6actamAabl.

JKan AeHn Typik >keHe paHLy3 TIAAEPIHAEM «@» «O» «@», «y»
AbIObICTAPbIHbIH, ©3apa YKCaCTbIKTapbiH aHbIKTanAbl. MakaAaaa COHAQM-
aK, Typik TiAiHe eHreH dpaHuy3, apab, napcbl KipMe Ce3Aepi Typaabl
AQ SHrIMEeAeHeAl, OAapAblH TYPiK TiAl rpamMMaTMKACbIHbIH KapayblHa
TYCKEHAE KaAalh UrepiAreHAIriH apHaibl ce3 eTin oTbipaabl. XVI-XVIII
FacblpAapAa OyA TiAre MTaAbsH TIAIHEH A€ KONTereH Co3Aep eHal. EkiHuwi
AYHMEXY3IAIK COFbICTAH KEeWiH aFbIALLIbIH TIAIHEH Kipme ce3Aep eHy
YAEPICi Ae KyLlenreH.

Tyiiin ce3aep: doHeTMKa, AbIObIC, AMHIBUCTMKA, TYPIK TiAl, nepap-
XMSIABIK, (CaTbIAbI) XYie.
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®oHeTrka JHOO0T0 SI3bIKa HApsLy OOLIMMHU M pa3lIUYHBIMU
CBOICTBaMM 3BYKOB, HX CBOEOOpas3meM, ¢ ompeselieHHeM UX MecTa
B BepOAJIbHOM peyH U HAKOHEII, 11eJIeCO00pa3HOro KOMILJICKCa 3BY-
KOB TIPE/CTABISET caM s3bIK. OCHOBY JHMHIBHCTHUECKUX 3HAHWUN
KaKIOTO JIMHTBUCTa COCTABIISIOT BOMPOCH BHYTPEHHETO CTpOe-
HUS sI3bIKa. B 9TOM psity 0c000 MOKHO OTMETHTH (POHETHUYECKHI
CTpOH s13bIKa. B ompeneneHHOM CMBICIE, H3yYeHHE JII000T0 S3bIKa
HAYMHAETCS ¢ OHETHKHU U YXKe MOCIe MePEXOIUT K APYTUM YPOB-
HSIM HEPapXUIECKOHM CUCTEMBI SI3bIKa. 3HAUNT, HEPAPXUS sI3bIKa Ha-
YMHAETCS C (POHETHUECKOro ypoBHs. M mostomy oOyueHHE SI3BIKY
HaYMHACTCS UMEHHO ¢ ATOro YpoBHS [1]. Byaydun y4eOHBIM OCO-
Ouem pabdota dpaniry3ckoro suHrBucta XK. Jlenn «Grammaire de
la langue turque» («I'paMMaTHKa TYpEIKOTO SI3bIKa») HAYMHACTCS
C BOMPOCOB (DOHETHUKU TYPEIIKOTO sI3bIka [2]. BHUMaHMe mpuBIe-
KaeT B 3TOM TpYJI€ TO, YTO 31€Ch IIHUPOKO aHAIUZUPYIOTCS TOHKO-
cTH (POHETUKU TYPELKOTO s3bIKa. JTO mokasbiBaeT, uto K. [lenn
B TIEPHOJ HAMMCAHWUA JAHHOTO TOCOOWs OBLT TEOPETHYECKH XOpo-
110 CHAOXEH U B TIOPKOJIOTHIO MPHILEIN ¢ 3TUM MOTeHIraioM. Ha
nprMepe YeTKUX M TOYHBIX MOSCHEHUWH Typenkoro anpaBUTa OH
JIEMOHCTPHUPYET HJIEH COBEPIICHHOTO JTWHTBHCTa. Maew oTHOCH-
TenbHO NaruHckoro andasuta («Latin alfabesi») garorcst oTHOCH-
TEJILHO €BPOMNEHCKUX s13bIKOB. CChUIasich Ha T€ ke ajl(aBUThI, OH
MUIIET, 9TO aBTOPHI aja(paBUTOB MPEANOWINA B3SITh «O» M «l» W3
HEMELIKOTO, «j» U3 (hPAHI[y3CKOTO, «$» U «j» U3 PYMBIHCKOTO SI3bI-
KOB. B cpaBHeHHH C qpyruMu andaBUTAMH «C», «C», «&», «1» U
«i» BBIpaXaroT crienuduueckne 3Byku. lIpuBiexaer BHIMaHue HE
XapaKkTepHOe HalMCaHWe ¢ MAJICHBKOW OYKBBI I COBPEMEHHOI'O
TYPELKOro U a3epOaiKaHCKOTO SI3BIKOB 3BYKa «&» B Hayaje clioBa
[2, 18-20]. I'oBopst 0 andasute XK. [leHn 0co60 ocTaHABIUBACTCS
Ha 3HaKe anocTpod («’»). B mosiCHeHUAX 3HAaKA B TYPEIKUX SI3BIKAX
anocTpo( Ha3bIBAIOT COKPAILICHHON MOMETKOM, KOTOpast pecTaB-
JISeT 3BYKH B 3aMMCTBOBAHUSAX M3 apaOCKOTO S3bIKa, IMPOXOSIINE
4yepe3 IUIOTHYIO FOpPTaHb W TE€X 3BYKOB, MPOW3HOILICHHE KOTOPBIX
HEBO3MOXHO B Typeukux s3bikax [3, 20-21]. OH 3akpemiser cCBOu
njen KOHKpeTHbIMH (hakTamu. [lanee, ykaspIBaeTcs Ha TO, YTO €CITH
anocTpo( CTaBUTCS Ha 3BYK «U», TO COTJIACHBIC 3BYKH «g», «k» u
«» cmargarorcs. [IpuBnekaer BHUMaHue Takxke To, 4ro JK. Jlenu
IIOKa3bIBaeT (pakTamMu cMsTaeHHE «K», «2», «1», «§» vo «h» 3a cuer
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coceIHUX TaacHbIX. OTCYTCTBUE MIPUKPBITOTO IiIac-
HOTO «9», HaJIMUUe § IVIACHBIX B TYPELKOM S3BIKE,
WCTIOJIb30BaHKE B IEPBOM HAYaJIbHOM CJIOTE 3BYKOB
«O» U «O» W HEHCIIOIBb30BaHUE B IMOCICTYIOLUINX
cJIorax, OTCYTCTBHE JOJIIOTHI IVIACHBIX B OTJIMYUE
OT JIPEBHETYPEIIKOTO ¥ TYPKMEHCKOTO SI3BIKOB — BCE
9TO MPENOJIHECEHO KaK MaTepuall NpodeccHoHalb-
Horo TiopkoJiora. JK. Jlenu onpenenser Tpu KpuTe-
pust KJaccU(pUKAINK INIACHBIX M Ha €€ OCHOBE BEJIeT
knaccugukanmio: basse — rmyouna, hautes — Beicota
vo elargies — mupoTa. [lo rimyOune B apTUKYISAIIH
pa3nnuvaroTcs rIIACHBIE MIEPEJHEro U 3aJIHero psja,
OTMEUAIOTCSI, YTO MEPEAHEA3bIYHbIC TTIACHBIC SIBJISI-

FOTCSI MSITKMMH, @ 33]JTHESI3bIYHBIC — TBEP/IBIMHU TJIac-
HeIMH. [0 BBICOTE B KITaCCH(HUKAIIMH TPYIITHPYIOT-
Csl TJIaCHBIC MO0 MSATKOCTH M TBepAoCTH. [IpuHIMIT
pacIIMpeHus TITaCHBIX 3aBUCHT OT MOJIOKEHUS TY0:
nmabuaM30BaHHbIC W HelaOuanm3oBaHHbe. [1o ero
MHEHHUIO, J1a0HaIn30BaHHbBIC TJIACHBIC CYKAIOIIHECs
TJIaCHBIC, HEeJTAOMATM30BaHHBIC — PACIIHPSIONIHECS
TJTacHEIE.

Wnewn K. JleHu o ri1aCHBIX OCMAHCKOI'O sI3bIKa
HOCSIT KOHIICTITYyaJbHBIN XapaKTep U MPOBEJCHHAS
UM KiIaccupuKamus Oazupyercss Ha KOHKPETHBIX
KpuTepusix. Toru kacarenbHO rIIaCHbIX OCMaHCKO-
o s3bIKa IaHbI B HIDKECHeayoe cxeme [3, 50]:

Henabuanu3oBaHHbIE

Jlabuanu3zoBaHHbIC

HIDKHHE BEpPXHHUE HIDKHHC BEpPXHHUE
[Nepennesi3puHbIe e i 0 i
3aIHes3BIYHBIC a 1 0 u

Wnen n nosicuenus K. [lenn o rapMoHUM Ti1ac-
HBbIX B OCMaHCKOM SI3bIKE C HAyYHO-TCOPETHUYCCKOM
TOYKH 3PEHUS HOCST COBEPIICHHBIH Xapaktep. O
BBIBUHYJI HJEIO0 O TOM, YTO TapMOHHUSI TJIACHBIX B
OCMAaHCKOM SI3bIKE COXpaHeHa OOJIbIIe, HEXKEJIU B
JIPYTUX aITalCKuX s3bikaX. B 3Trom mimaHe mpen-
CTaBIIIOT MHTEPEC ero MbIciu: «Jlonroe Bpems oc-
MaHCKHUH TYPELKHH A3BIK COIPOBOYKIAJICS IEPBBIM
3aKOHOM TapMOHHH TJIACHBIX, T.€. B3AUMHOE OTHO-
IIIeHNe, CXOJICTBO TIIyOWHBI WM TIOJIOKEHUE HEOA
(coBa B JBYX TrpyIax: HCIOJb30BaHUE CJIOB C
MepeTHESI3bIYHBIMU 1 33 JHESI3bIYHBIMU TJIACHBIMU).
WU »T0 cTporo cobmroaanock, TOIBKO T/IE-TO OKOJIO
JIBAJIIATH CIIOB OCTAJIUCh BHE ATOrO 3akoHa. ['ap-
MOHHMSI JTaOWaTH3alMK TJIACHBIX 3BYKOB, OKa3bIBas
BITUSTHME HAa OKOHYAHUS, COXpaHMJIA CBOE BO3JICH-
CTBHE. DTOT MpoIiece mea MeUIeHHO U B XIX Beke
BMECTO «i¢in» TOBOPHIIM «i¢iin», BMECTO «eyi» ro-
BOPHIIH «eyll», Ha CETOTHAIIHANA MOMEHT Ha0I0/1a-
FOTCSL CJIBUTH B 3TOM HAIPaBJICHHUH, HAIIPUMEP: KaK
B TaKWX CIIOBaX, Kak «g¢amur» (Tps3b), «yagmury
(moxnp), «avucy (1mamonb), «gabuk» (0vICTpo). U
ceroius, B cioBax «kapu» u «kapi» ryOHOH «p» 110-
MajaeT Mo BAUSHUE COCETHUX 3BYKOBY [3].

Takum 00pa3oM, «3aKOH TAPMOHUH JIAOMATTU30-
BaHHBIX TJIACHBIX ObLI MEPBBIM M OCHOBHBIM 3aKO-
HOM. Kak yka3biBaeTcs B 3TUX JBYX 3aKOHAX, ITOMY
3aKOHY pa3pemieHo OBITh B OJHOM IPEIIOKEHIH:
MepeAHesI3bIYHbIE TIIacHbIe (e, 1, O, 1) wIn e 3a-
JHEesI3bIYHbIC (a, 1, 0, U), B TO K€ BpeMs Henadua-
JIN30BaHHEIE (€, 1) WIH ke JTabnuanu3oBaHHbIC (O, 1)
cobmroaroT ATOT IpuHIUI [3, 150].
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o ero MHEHHIO, TAPMOHHS TIIACHBIX OCMAHCKO-
TO sI3bIKa Yalle BCTPEeYaeTcsl B yCTHOW peuH, Hexe-
JU B XyJOXXECTBEHHOM HWJIM MHUCHMEHHOM SI3BIKaX.
OTH MOJI0XKEHUS YKa3bIBAlOT Ha TO, YTO OCHOBBIBA-
SCh Ha (PAKTUYECKOM M TEOPETHUECKOM MaTepraiax
0 rapMOHHH TJIACHBIX B TIOPKCKUX si3bIKax, JK.[lenn
001azan coBepIICHHBIMHI 3HAHUSIMH.

To ke camMoe MOXHO CKa3aTh M O COTJIACHBIX
3Bykax. OH kiaccuuuupoBai coryiacHble MO HH-
KecJIeIyoUeMy TpaBuiLy:

1. TTo apTukynsnuu (ryOHbIC 1 3yOHBIC);

2. Ilo monrote (nonarue u KpaTkue);

3. Ilo 3Bywanmto (rmyxue u 3BoHKne) [3, 133].

Kak Buzmno, JK.Jlenn npuHIunsl Kiaccuduka-
UM COTJIACHBIX OCMAHCKOT'O SI3bIKa HE OYEHb U OT-
JIMYaeT OT COBPEMEHHOI'0 COCTOSIHUSA si3bIKa. Benen
3a OTHM, TMOSCHEHHE XapaKTEePHBIX 0COOEHHOCTEH
COTJIACHBIX OCMAHCKOTO $I3bIKa C TOUKH 3PEHUS CO-
BPEMEHHOT'O COCTOSIHUS SI3bIKA TOXKE HEMAJIOBAYKHO.

Paccmorpum uvacte u3 Hux. Hanpumep: Bo3b-
MeM coracHel «v». ITo maenuto K. JleHu, 3TOT
COIJIACHBIM OYCHb PACHPOCTPAHECH B TYPELIKOM SI3bI-
Ke, 4acTo WCIIONb3yeTcsl B Hayalle CJIOBa, BCTpE-
YarTcsl 3aMEHBbI «v» Ha «b» (min/bin, B 3HaUCHUN
«TeIca4ay). Takxke oOpalaeTcsi BHUMaHUE Ha 3aMe-
HY «V» Ha «g» (sOv//sOg, B 3HAUCHUN «003BIBATHY).

Wnen yueHOTO OTHOCUTEIBHO COTIIACHOTO 3BYKa
«j» TOXE MPECTABIIIOT HHTepec. OH CUUTALT, YTO
NIMTISIIIAH «)» BCTPEYaeTCsl B CIIOBaX, 3aMMCTBOBAH-
HBIX U3 (paHIy3CKOro s3bIKa (patinaj, qaraj).

['opTanHblii 3ByK «Z» B Hayaye ClIOBa B Mepel-
HESI3BIYHOM TpYyIIe, a TaKKe B CepeiiHE CIIOBa B
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3aHESI3BIYHON TIpymiie He ucnoib3yercs. «H» He
OyIy4n OpraHWYeCKHM COTJIACHBIM 3BYKOM TIpe-
cTaBisieT 3ByK «K» MiH jxe ropTaHHbIi 3BYK B apad-
CKMX M Tepcuackux sizbikax. Ocobo oTmeuaercs,
YTO Yallle BCETO TaHHBIN 3BYK BCTPEUAECTCS B CIIOBAX
nmoApaxaHvusa U BOCKJIMIaHUSA. B stoM oTtHOmEHUN
NpUBJIEKACT BHUMAHHUE TOT (aKT, YTO OCOOCHHOCTH
(hoHETHYECKOH aJanTauy B CIOBaX, 3aMMCTBOBAH-
HbIX U3 apaGCKoro sA3bIKa HE OCTAaJIMCh BHE BHUMA-
aust K. Jlenn. B ¢onetnueckoit cucreme s3bIka
(hoHETHKA OKOHYAHHWHA 3aHUMAaeT BaKHOE MecTo. B
pabore «Principes de qrammere turk» («[IpuHIHTIBL
Typeukod rpamMmatukm») (1955) 53-157 maparpa-
(GBI TIOCBAMICHBI MaHHON TpoOieme. Jlemo B ToM,
4TO B TO BpEMA O TapMOHUH KOPHA U OKOHYAaHUI
B a3epOaiPKaHCKOM M JPYTHX TIOPKCKUX S3bIKax
OTHeTsHO He ObUTO HammcaHo. beina mHbOpMaITus
O HECKOTOPBIX Q)OHCTI/I‘ICCKI/IX sBiaeHusX. B acnekre
TapMOHHUH KOPHS CJIOBa M OKOHYAHUS Pa3IHYAOTCs
JIBa MOMEHTA:

1. rapMOHI/ISI MCXKAY I''TaCHbIMH B OKOHYAHU X

2. 'apMOHHS TTIACHBIX B COOTHOILICHUN KOPHS U
okoHvaHwms [3, 133].

IIpuBeneHHbIE pUMEPBI U MOSACHEHHSI B 3TOM
TUTaHE COXPAaHWIM CBOIO BAYKHOCTh U B COBPEMEH-
HOM SI3BIKO3HAHWHW. YKa3aHHOE COCTOSHHE, CBS-
3aHHOE C FTapMOHHEN IVIACHBIX B TYPELIKOM SI3BIKE,
OUYECHb BAXKHOE, TIOTOMY YTO B OCHOBE (hOpPMaJIbHBIX
W3MEHEHWH TI0CiIe NPHUCOSAMHEHUS OKOHYAHHUS K
KOPHIO CTOMT Ta ke TipodJiema.

K. Jlenn roBops o (OHETHKE TYpPELKOTO S3bI-
Ka U (POHETHYECKMX OCOOCHHOCTAX JIEKCHYECKUX
eIMHULl, 3aMMCTBOBAHHBLIX M3 S3LIKOB 3allaJHOi
EBpomnbl mumer, 4To B TYpEIKOM SI3BIKE 3BYK «j»
MOKa3bIBaeT ce0si B 3aMMCTBOBAaHUAX U3 (PpaHITy3-
CKOrO s13bIKa. XOTS B TYPELIKOM SI3bIKE CYLECTBYIOT
CJIOBa TEPCHUJCKOTO MPOMCXOXKICHHS, B KOTOPBIX
WCTIONIB3YETCS COTJIACHBINA 3BYK «j»; (hpaHIry3ckue
3aMMCTBOBaHUA JIsI TYPCUKOTO sA3bIKa SABJIAIOTCA
Oonee mo3nuuM npoueccoM. JK. Jlenu, ykasbiBas
Ha HapyIIeHHe 3aKOHA TAPMOHHUH BO (PPaHI[y3CKUX
3aMMCTBOBAaHUSX, CBOMCTBEHHOI'O TYPELIKOMY SI3blI-
Ky, onpezaeisieT (OHETHYECKHE 0COOCHHOCTH 3THX
S3BIKOB. DTOT BONPOC HAIIe] CBOE OTPaKEHUE B
KHUTE, omnyOnukoBaHHOW B 1955 romy XK. Jlenu
«Grammaire de la langue turque (dialecte osmanli)»
(«'pammaTHKa TyperKoro s3blka (OCMaHCKHH ua-
nexT)») [1, 218].

[lo ero MHeHMIO, MEPBOHAYABLHOE MPOMU3HO-
IIEHHWEe B PeUr TypKa ITH CJIOBa COXPAHAIOT. B HuX,
B CBA3HU C TCM, YTO HEC IMPOUCXOAUT q)OHeTI/I‘IeCKaSI
ajanTanus, CBOMCTBEHHAs TYPELKOMY S3bIKY, HC-
X0 M3 CBOEOOpas3us U KOHcepBaTn3Ma (DOHETHYIEC-
CKHX 0COOEHHOCTEH BYX Pa3HOCHCTEMHBIX SI3bIKOB
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yCTpaHseTCs 3aKOH TapMOHUH. B ero Tpyzae u 3to
Hanwto cBoe otpaxkenue [2, 183]. XK. [lenu Taxke
TOBOPHUT O BOMNPOCAX YMOAOOJCHHUsI 3aKOHY TrapMo-
HUU HEOA HEKOTOPBIX CJIOB. BooOmie, B TO BpeMs
B CBSI3W C NMPHUHITHEM JIATHHCKON TpauKd B CIIO-
Bax EBPOINEUCKOr0 MPOUCXOXKICHHS, MPHUHITHIX
B TYPEIKUH SI3bIK HAKOIUICHUE TJIACHBIX 3BYKOB B
HavyalpHBIX (Qopmax ycrpansercs. OObennHEHHE
[JIACHBIX U COTJIACHBIX 3BYKOB B CJIOBaX, 3aMMCTBO-
BaHHBIX U3 (DPAHIY3CKOTO sI3bIKA yCTpPAHICTCS ITy-
TeM 100aBICHHUS MEXKIy HUMH 3BYKOB «V» U «y»
(burjuva). Takxe BCTpe4aroTCsl CJIOBa, 3aMMCTBO-
BaHHBIC M3 CBPONCHCKHUX S3BIKOB C JIBYMS COTJIAC-
HBIMH; COTJIACHBIE 3BYKH B KOHIIE CIIOBa OTJIyIIa-
10TCs1, HanpuMep: mikrop. OHako, 100aBss K HUM
OKOHYaHWsI, HAUMHAFOIINECS C IIIACHOTO, OHA 3aHO-
BO 03BOHYArOTCs [2, 12].

Vka3zanHslil K. JleHU [aHHBIA NpU3HAK CBS3aH
C 3aKOHOM O3BOHUEHHUSI, CYIICCTBYIOIINM KaK B TY-
peIKOM, TaK U B a3epOailyKaHCKOM sI3bIKaX. To ecTh
CJIOBA, 3aMMCTBOBAHHBIC M3 CBPOICHCKUX SI3BIKOB
MTOTYUHSIFOTCSI (POHETUYECKUM 3aKOHAM THOPKCKUX
SI3BIKOB, YTO B UTOTE MIPUBOJIUT UX K (POHETHIECKOI
aJlanTaluy.

DpaHIy3CKUE IMHTBUCTHI TOBOPSIT O 3aUMCTBO-
BaHUSX EBPOMEHCKOTO MPOUCXOKACHUS B TYPEIIKOM
si3pIKe, 00 MX (DOHETHUYESCKOW ajanTalliH, XOTs HE
3aTparvBarT COIHAIbHO-UCTOPUYCCKUE MPUUUHBI
3TUX 3aUMCTBOBaHUM.

Epponeusanun Typunn B nepuoxn Tan3uma-
ta (XIX Bek) mmeer 0coboe 3HAUCHUE: OTKPHITHE
(hpaHITy3CKHX MIKOJ, TMpHBICYEHNE (PPaHITY3CKIX
npenojaBaresieil co3iaeT MaTepraibHyIo 0a3y aus
YBEJIIMYCHHS 3TUX 3aMMCTBOBaHWA. B 3TOT mepuon
(hpaHIry3cKoe BIHMSHIE OBJIaIeBaET TypEIIKUM 00pa-
30M JKH3HHU, BOBHUKAET UHTEpeC K (PpaHIly3CKOH -
Teparype. MHOTHE (paHIly3cKHe 3aUMCTBOBaHUS, a
TaK)Ke 3aMMCTBOBAHHSI €BPOIIEHCKOTO TPOUCXOK/IE-
HUS B TYPEIIKOM SI3bIKE OTHOCSTCS K 3TOMY TIEPHOTY.
EBponensarust chhopmMupoBaia HOBOE HaIpaBICHHE
B TYpEIKOM s3bIke. To ecTh Typerkoe OOIIecTBO,
€BPOIEU3UPYSCh, U30aBISIIOCH OT MEePCo-apadCKUX
JICKCUYECKHUX 3aMMCTBOBAHUM WIIM K€ COKpalllalu
nx oobpeM. HecMoTps Ha MMpOKHE BO3MOKHOCTH
3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB KakK IMPEJICTaBUTENICH €B-
pOTIEeHCKOl KyJNBTYyphl Ha HadalbHBIX 3Tanax TaH-
3WMara, HalulbiBa KaKk TaKOBOTO He OBLIO, TaK Kak
IpoIIecC eBpornen3ann B TypIuu mes MeJJIeHHO.

K. Jlenu omnpenensieT CXOACTBO MEKIY TI1acHbI-
MU 3BYKaMH «a», «0», «0», «li» B GoHeTnke (pan-
I[y3CKOTO0 U TYPEIKOro s3bIKOB. [leno B TOM, 4TO
B niepuoi pedopmbl TaH3UMAT MMOCIIE COXPAaHCHHS
Mop(oTornyecKuX IMoKa3aTeieil KaTeropuu poia
BO (DpaHIly3CKHX 3aMMCTBOBaHHSX, HE OCTaBaIach
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HYXJ1a B pa3IMYCHUH C JICKCUUECKOU TOUKH 3PCHUS;
HCITOJTB30BAIMCH TOTOBEIE citoBa [1, 170].

Hauunasa c¢ nepBoii uerBeptu XX BeKa ycu-
JUBAETCS TPOHUKHOBEHHE B TYPCUKUU S3BIK
CJIOB EBPONEHCKOT0 MPOUCXOXKACHUS ((paHII.:
«TapCcoH», «aKTpUCa»), KOTOpbIe 00pa3yroT Iie-
el nexcudeckud mact. CyliecTBYIOIIUE BO
(hpaHIy3CKHX 3aMMCTBOBAaHHSX HOCOBBIE 3BYKH
0CJHa0ISAIOTCA, TaK KaK B TypEIIKOM SI3bIKE HOCO-
BBIX 3BYKOB He cyliecTByeT. OpaHIly3CKHUe JTUHT-
BucThl, B ToM umncie JK. [lean ocob0 oTMeUaroT
MPOHUKHOBEHHE (PPAHIy3CKUX 3aUMCTBOBAHUHN B
TYPEIKHI S3bIK TIOCNIe 00BsBICHUS co3nanus Ty-
peukoii PecrryGimku.

Co BpeMeHeM HCYE3al0T B TEX 3aMMCTBOBAHUSIX
MIPOJIOITOBATHIE 3BYKH, MPUCYIIHE (DPaHIy3CKOMY
SI3BIKY, HEKOTOpBIE CTAaHAApPTHBIE BBIPAKEHUS WC-
MOJIB3YIOTCSl KaK €IUHOE CIOBO. A Takke, TPYIHO-
CTH, CBSI3aHHBIC C YAApPCHUEM B 3aUMCTBOBAHUSX
13 (ppaHITy3CKOTO SA3bIKa, MOYKHO CKa3aTh, MaJIO Ha-
OJIFOTArOTCSI.

B rpammaruke K. [lenu naercst Taxke cioBap-
HBIIl COCTaB OCMAHCKOTO TYPELKOro s3bIka. ['oBops
06 9TUX 3aUMCTBOBAHHAX OH JCJIIUT UX Ha 3al1aIHbIC
U BOCTOYHBIC 3aMMCTBOBaHUA. BocTouHble 3anM-
CTBOBAHHSA OH OTJIMYAET IEPCHICKHE 3ahMCTBO-
BaHUs apaOCKOr0 W MHJIOCBPOICHCKHUX SI3bIKOB.
Hecmotps Ha 3T0, onupasch Ha 0a3y 3THX SI3BIKOB
TOBOPHTCS O CMEIIaHHBIX 0COOEHHOCTSIX OCMaHCKO-
ro JUTepaTypHOro si3bika. [loaToMy 00pa3oBaHHbIM
U KyJbTYpHBIA YEJIOBEK JIOJDKCH OBbLI 3HATh TPH
SI3BIKA: TYPEUKHH, apaOCKUi 1 mepcuackuii. ['oBo-
PALIMIA O TYPELKO-OCMAaHCKOM SI3BIKE JTOJIKCH OBLI
3HaThb TPaMMAaTHKy BCEX TpeX s3bIKOB. Kamabiit
nMcaTeNb JTOJKeH ObUT yMeTh O0Opa3OBBIBATH CIIO-
BOCOUETAHUS COTJIACHO CHHTAKCHUCY IEPCUIACKOTO
si3pika. J[st aTOoro Hamo ObwIO 3HATH (DOPMBI MHO-
YKECTBEHHOTO YHCIIa JKEHCKOTO POJia, XapaKTepHbIE
apabCKOMYy SI3bIKY, TIOHSTh KaK HCIOJIBb3YETCsl TIiia-
TOJIBI JICCSITU JIBMOKCHUN B apaOCKOM SI3bIKE, 3HATH
WX MHOTOYHCJICHHBIE TJIaCHBIE.

K. Jlenu oTmeyas, 4To BOCTOUHBIE 3aMMCTBOBA-
HUS TIPOU3HOCATCS, alalTHPYsICh Typeukon (oHe-
THKE, B CBS3HM C TE€M, YTO HAIIMOHAIBHBIA SI3BIK HE
JIO KOHIIa TIOTEPsUT CBOM OCOOEHHOCTH. DTO aHAJIO-
TUYHO (PPaHIY3CKHUM 3aMMCTBOBAHUSIM, BOIICIIITHM

B aHTJIMHCKUH s3bIK. VX Ha3weiBamu «racappyd» (c
apa0ckoro tasarruf). B Typenkom si3pike Takxke Cy-
IIECTBYET OYCHb MHOIO OINMOOYHBIX TPAKTATOB
«lamarat» (¢ apabckoro Galatat), re BoccTaHaB-
JUBAIOTCS MPaBUIIBHOE MTPOU3HOIIICHUE U 3HAUYCHNE.
B urore 6p11M HACTOIBEKO PACTIPOCTPAHEHBI BOCTOY-
HbIC 3aMMCTBOBAHUS B TYPELIKOM SI3BIKE, UTO IAXKE B
XYJI0’)KECTBEHHBIX IPOU3BEICHUAX U ITOI3HH JIJIS 3a-
MEHBI Typerkoi Mop¢osioruu (MajeKHbie OKOHYA-
HUSl, IPE/IJIOTH, YACTHIIBI) U TJIAT0JIOB COXPAHSIIHCh
BCIIOMOTATEIbHBIE TJIATOJIbI HHOCTPAHHBIX CJIOB C
apurcamu «etre/dir*; faire/ etmok». Ho, HecMoTpst
Ha TO, HENb3sl YTBEPKAATh, YTO TOCIOJCTBO 3aUM-
CTBOBAaHHBIX CIIOB OBLIO O€3rpaHWYHO. DTH Tpa-
HUIIBI, MEHSIONINECS B 3aBUCUMOCTH OT KYJIbTYpPBI
nucaTens, BCceraa OCTaBaluCh oA mpucMorpom. U
MTO3TOMY CJIOBaph C OTPAaHMYEHHBIMU TEPCUICKIMH
1 apaOCKUMHU CIIOBAaMU, WCIIOJIB3yEeMBIMU B Typell-
KOM SI3bIKE HUKOTJ]a HE IyTal0T C apabo-TypeluKuM
Y TIEPCUICKO-TYPEIKIUM CIIOBAPSMHU.

C Hay4yHON M TEXHHYECKON TOYKH 3PEHHSI BIIH-
ssHAE apabCKOro Ha Typelkud 010 cuibHEe Iep-
CUCKOTO s3bIKa. [IpuBrekano BHUMaHNe H3yUCHHE
apabCcKoro s3bIKa, Tak Kak 3ayduBaics Kopan Hau-
3ycTh (AJ1 TOJHOLICHHOIO MOHUMAaHUSI BCE TOTO,
YTO CKa3aHO TaM).

C comuanpbHONW TOYKHM 3PEHUS CWJIBHOE BIIHS-
HUE MPUHAIJIEKATIO NEPCUICKOMY SI3BIKY, KOTOPBIH
OBLT TTOJ BIUSHUEM apaOCKOTO S3BIKA; 371ECh Tep-
CHUJICKHH s13bIK OBLT BEIYIIMM, 32 UCKIIFOUCHUEM I10-
33uu. B 3aKIr09eHNN MOYKHO CKa3aTh, YTO apaOCKHid
Y TEPCUACKUH S3BIKM WMENIH B TYpPEIKOM OCMaH-
CKOM $I3BIKE TAKYIO )K€ POJIb, KaK JIATUHCKHH S3BIK B
€BPOIEUCKON IUBUIIU3AIINH.

Uro kacaeTcsl BIMSHUS 3alajHbIX S3BIKOB, TO
9TO TOYTH HE HaONI0JANoCh, a €clu W ObLIO, TO
TOJIBKO Ha CIOBAPHOM YpPOBHE.

B VII-XVIII Beke utanbsiHCKUM SI3bIK TTOABEPT-
cs 3HaYMUTENbHOMY BiUsiHUIO. [lociie BTopoit Mupo-
BOM BOMHBI OH MEpenaj CBOE MECTO aHTIIUUCKOMY
s13bIKy. Ilocie BOMHBI aHITIMHCKHE 3aUMCTBOBAHUS
HaIlUTH CBOE OTPAXEHUE B CJIOBAPSX HUTATBTHCKHUX
MOPCKHUX Ha3BaHWH. A 3TO B CBOIO Ouepedb CTaJlO
BJIMSITH HAa IpeUecKuii ciaoBaps. HecMoTps Ha ocTaT-
k1 bu3aHca rpeku COo3Janu CJIoBaph PhIOOJOBHBIX
TEPMUHOB.
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